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TARTALOM. M agyarország és Erdély. Magyar tudós 
társaság. (K. I.J Vallás a közéletben az 1843/,ki l.c.zikk után. latok 
Magyarország kiilkereskedéséről. M e g y é k . Andrássy József 
helyt, tanácsnok beszéde Esztergammcgye követszámoltató közgyűlé­
sén Közgyűlés l gocsában. llndapesti hirliarang Külföld. 
Francziaország. Gyáralapító társaság. Hivatalos és magánhirdetések. 
Lotteria húzások. Nemzeti színházi előadások. Gabonaár. Status- 
papírok árkelete. Dunavízállás.

I?IAGWA Ü« imA\U és E IMIÉI, Y.
Magyar tudós társaság-. A magyar tudós 

társaság, tek. Pest vármegye nagyobb teremében, dec. 26kán 
1844 , délelőtt 10 órakor tartja 13dik közgyűlését, mellyen 
minden rendbelit hazafiul tisztelettel és indulattal lát. Magyar 
köntösben megjelenőknek a terem áll nyitva, másoknak a 
karzat, hol asszonyságok számára külön hely leszen.— Pest, 
dec. 20kán 1844. Dr. Sehe del Ferenc z, titoknok.

(K. J.) Vallás a kéz életben, 1 843/idiki t. 
ez. után. 11. —Előbbi czikkünkben megkezdett, ’s a status 
alapeszméjén | átszőtt elmélkedésünk fonalát fűzzük most 
össze a katholika egyház alapeszméjével; mert csak e ket­
tős irányban oldhatni meg igazsággal a status ’s egyháznak 
egyes törvényekben könnyen bebunyolodható jogviszonyait, 
mellyek az életbe átvitetvén, súrlódásokat ’s idegenkedést 
szülnek a polgárok magán, sőt nyilvános életében!

Ama roppant nagyszerű ’s magasztos vallási társulat, 
mellynek talpkövei a világ mindannyi sarkaira lerakvák , t.i. 
Jézus által az emberiség üdvére alapítóit keresztény egyház, 
természeténél fogva, a polgári társaságtól egészen különböző 
szellemi egyesület; ’s igy ennek bclszcrkezelct illetőleg nem 
általános statustheoriák szerint, hanem egyedül az alapítójától 
kitűzött elvekből szükség kiindulni. Első zsengéjében már a 
keresztény egyház, követve nagy mesterének kijelentett és 
megállapított kormányzási rendszerét, semmi más hatalmat 
nem ismert el hit körében az egyház hatalmán kívül. Még 
Jeruzsálem határain túl nem itatott az egész világra terje­
dendő egyház csiráját magában rejlő hívek kisded egysége, 
midőn Péter, az apostolok fejedelme, kijegyzendő azon vo­
nalokat, mellyek közt a szellem ’s a földi hatalomnak működ­
nie kell, az őket az istenige hirdetésétől eltiltó polgári hata­
lomnak ellenében íme sokat jelenlő szavakat mondotta: ..ma­
gatokat Ítéljétek meg, vájjon helyes—é Istennek szine elölt, 
titeket inkább hallgatni, minisem az Istent?1 Ez isteni ihle­
tés szülte meggyőződés lelkesítvén a keletkező keresztény 
egyházat, bár egyébkint lcghübb alattvalók ’s legengedel­
mesebb polgárok voltak, inkább kínpadokon elvérzettek, mág­
lyákon elhamvadtak három százados kegyetlen üldözések 
közepeit a keresztények, hogysem a polgári hatalom, hit 
és egyház elleni parancsainak engednének. Ha adózni kelle, 
vagy a pogány császárok zászlója alalt a honért Itarcz- 
ra szállni, ha áldozatot követelt a közsziikség és jólét, a ke­
resztények mindenkor kitüntették nemes buzgalmokat; de 
mihelyest ők az egyház ’s lelkiismeret nyilvánításának sza­
badságát letiltó parancsot bocsátának ki, ellenmondónak an­
nak, ’s inkább Istennek engedelmeskedtek, mini Roma pogány 
fejedelmeinek, szent elszántsággal szenvedvén a reájuk ki­
mért büntetéseket. A keresztény hit’s egyház történeti ki­
fejtéséből tehát világosan kitűnik, hogy az egyház magúban 
önálló, a polgári társaságtól különböző szellemi társulatnak 
tartotta magát, ’s magas ezéljaihoz illő hatalommal felruház­
va, alapítójától nyert szerkezeténél fogva, minden más ha­
talmat, ’s igy a polgárit is, idegennek tekinti a hitben s ezzel 
kapcsolatban álló tárgyakban. E meggyőződésről le nem 
mondhat a nélkül, hogy önléténck ’s független állásának alap­
elemeit fül ne dúlja, le nem mondhat a nélkül, hogy cl ne 
veszilné kalholikus typusátl Illy szilárd elv mellett az egyház

minden üldözés ellenére, nemcsak rögtön s csudálatos se­
bességgel megtérítette a világot, hanem felküzdötte masát 
ama magas polezra, mclly a földi erőnek minden nagyságával 
megsemmisíteni ’s kilörleni akarta őt első támadásában. Az 
tehát, mit az egyház főleg követel, ’s mit joggal 's igazság­
gal mindenekelőtt követel, abban áll, hogy szabad szellemi 
működésében a polgári hatalom öt ne gátolja, se olly törvé­
nyeket ne alkosson, mellyek az egyházat és híveit vallása el­
veivel Összeütköző cselekvcnyckre kötelezzék , hanem teljes 
szabadságot engedjen neki, saját körében minden szellemi 
eszköz használatával czélját, a hívők üdvét előmozdítani, és 
még az egyház e korlátokon tol nem megy, kényszerílöleg 
ellene soha fül ne lépjen. Ennyit minden fejdelem, minden 
polgári hatalomtól joggal küvotel, Jegyen az török, vagy 
pogány; erre a természet szent törvénye jogosít, vallást és 
az ezt őrző egyházat, ’s ki ezt kétségbe merné hozni, az 
magát a természet törvényét támadná meg, ’s az ember 
leggyökeresebb jogait, a lelkiismeretitek kiilsö tettekben nyil­
vánuló szabadságát zsarnoki önkénynyel tapodná. De az Egy­
ház keresztény fejedelmektől, ’s főleg saját híveitől még töb­
bet is vár, nemcsak ama magasabb statusszemponiból, hogy 
minden vallásosságot előmozdító rendelet és törvény egy­
szersmind a polgári jólét legbiztosabb őre , hanem azért is, 
mert ö, mint ugyanazon egyház hive, köteles azon egy­
háznak működését hozzájárulásával sikeresííeni: és itt gyö­
kerezik a fejedelmi pártfogási jog. ’S ezért az egyház halá­
val fogadja a polgári hatalom azon intézkedéseit, mollyeket 
az a vallásosság emelésére közvetve, vagy közvetlenül irá­
nyoz, ’s nemcsak nem ellenzi azokat, hanem híveit megtartá­
sukra buzdítja. A katholika egyháznak hazánkban még ina is 
hive az apostoli fejedelem, ’s a törvény Magyarországban 
csak a katolikusnak engedi a tróiirajuthatást; nem egyedül 
azért, mert honunk összes népességének többségét még ma 
is a katolikusok teszik, hanoin főleg azért, mivel első kirá­
lya a katholika egyház hive volt, 's igy nemzetünknek ez ős 
hite Európában, mellynek paizsa alatt szilárdult meg a ma­
gyar uj honában. Mint illyentöl tehát méltán várt, és vár 
pártfogást és kedvezést nálunk a katholika egyház. erre kö­
telezi királyunkat koronázási esküje 's több más törvényeink. 
Azonban a nemkatholika vallást követő polgártársaink szü- 
netlcniil sérelmekről panaszkodván, ’s nemcsak a megyei 
gyűléseken, hanem a törvényhozás tereméiben is egész a kc- 
seredésig űzvén jogköveteléseit, választani kelleti: vagy to­
vábbá is vallási czivódások és ingerlések között veszteni cl 
időnket' megzavarva hagyni magán ’s nyilvános polgári él­
tünket, — vagy megóva a vallási függetlenség elvét, olly in­
tézkedést lélcsítni, mclly midőn protestáns polgártársainknak 
kedvezéseket nyújt, egyszersmind a katholika egyház jogkö­
réi sértetlenül hagyja.

így jött létre az átmeneti törvényezikk, mclly szerencsés 
tapintattal megadta ugyan mindazt a protestánsoknak, mit c 
részben óhajthatlak, de inegőrzöltc egyszersmind a katholika 
egyház szellemi működésének lehetőségét. Fő panaszukat 
abban helyzék protestánsaink, hogy az áttérni akarók erő­
szakos oktatás és hosszas eljárás miatt gátoltalnak meggyő­
ződésüket szabadon követni, ’s igy lelkiistnereiukön erőszak 
gyakoroltató. Második sérelmüket a királyi engedeleni szük­
ségében látták, minthogy annak megítélése, vájjon az áttérni 
kiváltó meggyőződésből c vagy más mellékes indokokból kí­
vánja a katholika egyházat elhagyni, semmi földi nagysághoz, 
hanem egyedül ahoz tartozik, ki a sziveket és vesekőt meg­
ítélheti.Már mennyire alaposak, mennyire nem, ezen panaszos 
sérelmek itt vitatni nem kívánván, annyit bizonyosnak tar­
tunk hogy az átmenet, jelen alakjában, az újabb t.cz. után a 
fönebbi sérelmet és panaszt egészen megszüntette. Mert az 
átmenni kívánó semmi erőszakos tanításnak alá nem vettetik,

’s az átmeneti időköz is olly rövid, hogy tekintve c nagy 's 
egész életre kiható lépés fontosságát , már rövidebb alig le­
het. E felett az átmenet fejedelmi cngcdclem nélkül megtör­
ténhetvén, lelkismerelét szabadon követheti, 'S c tekintetből 
nagyon megérthetjük Borsod ősz követének ömlcdezö szóza­
tát: „Hallók az elebb, hogy a vallásbeli álmenet megérkezel!
— igy szólt a tiszteli követ — 's az általunk alkotott tör­
vénye,zikket megerősítette a k. k. leirat. Én e történet miatt 
hazámnak, hazám minden fiainak szerető szívemből szeren­
csét kívánok. Úgy akaita, t. RR., maga a vak történet (?) 
hogy ezen k. k. végzésnek, melly a vallásbeli átmenetet teg­
nap végkép megengedte, kele.te a tegnapi, azaz: nov. lOd. 
napján legyen, melly ki is hirdettotett épen azon nap, mclly 
születési napja a vallás históriájában ama két nagy agitátor­
nak CO Mahomed és Luther Mártonnak'1,'s alantabb: „üdvözlöm 
fenséges koronás királyunk igazságszcreletét ’sál.'1

Tekintsük most az említett törvényezikket kalholikus 
szempontból, olly Ilii tükrében a keresztény hit és egyház 
szellemének, minőben azt alapításánál fogva tekinteni szük­
séges. Az átmenni akarót az illető kalholikus lelkész ezentúl 
ugyan nem szoríthatja, eddigi szabály szerint, a hathéti ok­
tatásra mert a törvény egyebet nem rendel, mint, hogy „az 
átmenni kiváltó cbcli szándékát, önmaga által választolt két 
tanít jelenlétében, azon valásbeli lelkipásztor elölt, kinek 
egyházi községéhez addig tartozott, nyilatkoztassa ki.“ De 
azért a kalholikus lelkipásztor magas hivatása és kötelessé­
gétől e törvény által föl nem mentetett, mint föl sem men­
tethetik, ’s ennélfogva a magát bejelentőt, hívének — habár 
ingadozó hívének — tartozik tekinteni, ’s igy őt atyailag, 
szelíd tanácsával ’s keresztény szeretettel a lépes fontossága 
és eredményeire figyelmeztetni. Igaz, nem folyamodható 
ezentúl az egyház polgári hatósághoz, hogy ez az okulni 
vonakodó!, ’s a lelkipásztornak intő szózata elöl elvonuló! 
kötelezze naponkint tanításra megjelenni: de a katholika egy­
ház, mint híveit szerető anya, nem fogja egykod villog várni 
a négy hét elfolytál, hanem a buzgó lelkipásztor, Üdvezitönk 
példájaként, fölkeresem!! a távozni kívánót, ’s a tanítás sze­
líd hangulatán iparkodik üt megnyerni, kétségeit elosz­
latni, ’s a Iliiben állhatatosságra inteni. ’S bizonyára illy 
apostoli btizgóságból származott tanítás, mellynek meghall­
gatására az átmenni akaró nem kényszerittetik, többnyire 
megtermelni! üdvös gyümölcsét; sőt a másodszori megjele­
nésnél , ép az átmenet küszöbén állóhoz intézendő pár szó 
és intés gyakorta tehet reá ja benyomást E szerint a polgári 
kedvezést, mellyel elvesztettünk , megnyertük az által, hogy 
bingóságunknak alkalmas lér nyittatott, ’s ha a lelkipásztor 
törekvése sitkerülend , nem mondatható, hogy nem a tanítás 
és meggyőződés, hanem a hosszú zaklatás inceunása végett 
maradt meg a különben áttérendő , miként az gúnyolva mon­
datott , lm a hatheti oktatás alatt valaki jobb gondolatra tért, 
’s az egyházban megmaradóit. — A most említett eljárás 
egyedül a tanítás ’s a hit körében maradván, az olly elsa- 
jálithatlan joga ’s kötelessége az egyháznak, mellyel, józan 
észen, ’s a lelkiismeret szabadságán alapulván az, igazság­
gal ’s okosan kétségbe vonni nem lehet. — Rejlik még to­
vább c törvényben ollyasmi, melly minden valláskii'önbség 
ncóiil, de főleg a katholika egyház elveit tekintve, pótolja 
a hatheti oktatás veszteségéi; ’s ez abban áll, hogy e kér­
dés eredetiségére visszaviteleit, t. i. az egyházi hatalom Kö­
rébe, hová természeténél fogva tartozik, visszahelyeztetett.
— Az egyházat illeti főleg a jog, őrködni hívei felelt; ’s igy 
midőn a polgári társaság lörvénynycl kötelezi a katliolikns 
Ilivel arra, mire vallási viszonyai öl intek, hogy t. i, az át­
menni akaró lelkipásztora előtt nyilvánítsa szándékát, az 
egyház természetes jogát, hatalmának bölcs közbejöttével, 
is ápolja ’s támogalja. Mi c törvényben az egyházi jogkör

I tiszteletét látjuk a világi hatalom részéről, ’s lelkiismeret 
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szabadságai a polgárokra nézte. Pedig semmit Jobban nem 
óhajtunk, mint a szellemi működés teljes szabadságát; 
ez által győztük mi le a világot , 's hajtottuk a keresztény 
hit szolid járma alá '» csak igy diadalmaskodhatik jövőre is 
a kalh. egyház. E törvényben továbbá a 26. t. ez. is mentve 
van, mennyiben ott az rendeltetik, „ne transitus temero flat"; 
mert az indulatosság vak dühét perezben az átinenendő még­
sem követheti, 's igy adatik idő megfontolásra, adatik al­
kalom a hibának letevésére, vagy a zajló indulatok lecsila- 
pulására. Már az is, hogy egypár (anut keres, kikkel közli 
szándékát, időt kíván; 's többször azok között is találkoz­
ható ully komoly ’s jólelkii. hogy őt figyelmezteti lépése 
fontosságára, 's mielőtt az illető katholikus lelkészhez menne, 
már talán meg is változtatja az áttérni akarónak szándékát. 
’S ha csakugyan a négyheti időköz eltelendik 's a lelkipásztor 
szellemi buzgókodása nem sükerülend. nehéz szívvel és bá­
nattal bocsátja őt el az egyház kebléből. de erőszakos ma­
rasztalást maga sem kívánhat. Végre említésre méltó a tör­
vény kímélete a kath. lelkész irányában; mert lelkiismerete 
nem eröszakoltalik, 's ha meggyőződésénél fogva bizonyít­
ványt nem adhat, nem köleleztetik. s így itt a lelkiismeret 
szabadsása világosan elismertetik . midőn h.telvei. vagy 
meggyőződése elleni tettekre nem kényszerittethetik . követ­
kezőleg eleje vétetett a különben támadható foggatásoknak a 
megyék 's egyéb hatóságok részéről, s c mellett az átme- 
nendö sem gátoltathatík. Azon törvényhozás és kormány, 
melly a lelkiisméret szabadságát ennyire tiszteli az átmenet­
nél, azt nem tisztelheti kevésbbé más esetekben. Mindezeknél 
fogva, tagadhalianul kedvezőbb, az álmenetet tekintve, a 
protestánsok állása az előbbinél, a katholika egyháznak pedig 
aggodalomra oka nincs; mert mii a polgári hatalom (öle meg­
vont, azl bőven pótolhatja buzgósága, mellynek téri enge­
dett a törvényhozás 's a kormány bölcs előrelátása. Eddig is 
tanítással tartotta meg a katholika egyház az ő híveit, 's ez 
által kell magát a világ végzetéig fentartaui; ez pedig a 
katholika egyháztól el nem vétethclik : következőleg ketíőz- 
tetett szorgalommal járuljunk a neveléshez, 's csepeg­
tessünk olly erős hitet híveink szivébe, hogy a törvényadla 
szabadsággal ne éljen. így fog hiúsulni sokaknak kecsegtető 
reményűk, mintha ezentúl seregestül menendnének át a ka- 
tholikusok. A katholika egyház soha erőszakkal senkit meg- 
tarlani nem akart, sőt önmaga zárta ki kebléből a megátal­
kodottakat; mert elve volt és lesz mindenkor; „Ecclesia vo- 
lentes regit, non invitos.“

(Adatok Magyarország külkereskedésé- 
röl) •). Hogy Magyarország kétféle külkereskedési viszo­
nyai felett Ítélni lehessen, szükséges először, hogy az ösz- 
szes Ausztria külkereskedése ismeretes legyen, mellynek 
állapota ezen a P. Hírlap 413d. sz.ban közlőiteknél újabb ada­
tokból kitetszik:
1. Áttekintése az ausztriai birodalom ki- és bevitelének

i8üik étben:
értéke vámjövedelem

Szárazon : a bevi- a kivi- a bevi- a kivi-
telnek telnek télből télből

frt frt fit frt
Déli-N'émetországból 11460413 16180955 738506 173105
Szászországból 14657722 16973029 I174S39 120340
1 Oroszországból 5393792 6547781 315396 40991
Krakkóbul 602071 2346(54 509S6 12809
Lengyelországból 
Oroszországból Brodyn

73606 1608190 3848 4641

keresztül 877804 1358155 89850 4747
Oroszorsz.ból más ha-

tárokon keresztül 796543 453915 72985 5198
Törökországból 
Olaszország kültarto-

14446806 7425611 981462 21264

Hiányaiból 14202409 16948462 2988439 418181
Schweizból 2008799 18897274 160661 476838

Öszvesen 64219965 88739506 6876972 1278314
Tengeren:

Fiúmén át 252778 1626760 19184 43183
Trieszten át 22367538 1123975* 5324935 58846
Yelenczén át 855i713 3140646 1050936 15878
Más tengerparton át 5340011 1809507 648657 8825

Öszvesen 36512040 17906667 7043712 126732
Tengeren cs szárazon: 100732005 106646173 13920684 1405046

Ebből esik
AJ Termékek és mezeigazdasági termesztményekre
Különösen:

Gyarmati czikkekre 
Déli- és egyéb gyű-

11673513 8513 6355740 38

mölcsre 3454309 628066 724206 2472
Dohányra 932475 833070 21935 21335
Olajokra 7701920 *23280 936087 1769
Gabna, mezei és kerti

termesztm. 5865217 7302390 341560 27728
Halak, csiga és vili ál-

latokra 3218930 187205 384825 787
Italokra 3**1998 1198183 1420197 5827
Baromfi és vadakra 82346 101*15 8797 79 4
Vágó marhára
Más állati czikkek

9166408 3061663 873769 12227

emésztésre 484866 2*89338 64722 9760
Vonó marhákra 680360 365050 *0460 876
Tűzi és épületi szerekre 2051514 *313*39 114224 2*670
Más mezei termesztmé

nyekre 540241 754366 12636 4585
Öszvesen 49294990 21665978 11299158 115868

•) Miután i P. Hírlap 413d. száma az t840ik külkereskedési, a 
B. P. Híradó 98d. száma az 1 S42ikit adták, érdekes lesz ezen adato­
kat u 18411k év eredményével kiegészíteni. — S i e r k

B) Ipartárgyakra.
Ki pedig

Értéke Vámjüvedelem
a bei 1- a kiv 1- a bei 1- a kivi-
telnek telnek leiből télből
n frt frt frt

(iyógy- és illatszerekre 954716 389687 97097 1714
Vegytani készítményekre 7 I5I9S 1254064 68285 21071
Konyhasóra 347790 818740 115
Festőszerekre 710009* 873661 167*53 3322
Gummi és gyanta ipar-

iizésro 773S9U 191790 12716 720
Gubacs és timárszerekre 561304 84096 7.104 4525
A>\ ányok és fvldnemekre 583295 416801 28236 2s92
Drágakövek. nemes ér-

ezek. nyersen 5250601 83165 5458 346
Nemtelen érczekre,

nyers és félig-
gyártott ‘-04019 2918101 39347 14298

Nvers anyagokra (se-
Ivem, gyapot) 20210108 4 7 £>23780 649805 1171094

Fonalra 9891493 1056335 645271 1104
Gyártmányokra 1746120 28486329 661855 6)331
Irodalmi és művészeti

tárgyakra 504092 517646 45584 1771

Öszvesen 51437015 81980195 26D526 1299178
Ezen mind a két nembeli tárgyakból

ki- és bevitt különösen
Alsó-Ausztria 20719777 13155136 2929167 65838
Felső-Ausztria 2555800 3306269 131231 27221
Styria és llirország 2745363 326388 7972 18 6013
Tengervidék 2446301 64S72.il -149664 23906
Tyrol 5540832 1390651 584213 75757
Csehország 1 1799880 18061519 1581736 113408
Morva és Szilézia 3850419 232-016 342615 13141
Galiczia 4822715 7031210 509013 31517
Lombardia 16688491 3 11 13771 3249694 882255
Velencze 13207772 5190083 1701558 27147
Magyarország 9927919 10080831 1216565 131105
Erdély 3427730 2181068 227980 7408

Öszvesen 100732005 Í066V6173 13920684 1405046
Éhez számítva még

a vámrendszerből kizárt
Dalmatia kt- és be-
vitelét 3566955 5457973 196370 23185
és a velenczei
szabad kikötőben ké-
szült gyártmányokét 977110 - 13807 -

Lesz a kereskedési
öszves érték 105270070 1121041 16 14130861 1 128231

és igy az öszves lSílki forgalom tesz; 217380216, mi 15559092 ft 
vámjövcdelmet szerzett, melly öszvegek az ISiOiki: 218720579 és 
16195176 öszszehasonlitva 1841re kevesebbet tesz 134U363 és 

63UOS4 írttal.
A fentebbi tábla szerint nem annyira a monarchia külön 

részének fogyasztására és gyáriparára lehet következtetést 
húzni, mert lehetetlen, hogy Alsó-Ausztria 1,400,000 la­
kosával 20,718,777 frlért, az egész bevitel'/; részét fo- 
gyaszszon, még Magyar- és Erdélyország 15,400 000 la­
kossal csak 13,355,649 frt értéket visz be, mi csak onnét 
ered, miszerint a bécsi fövámnál sok áru megvámoztatik, 
azután szabadon az egész monarchiába szélhordalik; de igen 
lehet köve'keztelést húzni a külön tartományok kereskedése 
élénkségére és a pénzforgalmára és e tekintetben első helyet 
foglal:
Lombardia 50 millióval, esik minden lakosra 20 frt M
Alsó-Ausztria 33 „ „ 23 5
Csehország 32 „ „ „ 8
Magyarország 19 >» i 71 Síi rí
Velencze 18 „ „ „ 9
Galiczia 11 jj j, » 2% 11 sr
Tyrol 9 „ n „ 12 •1 É
Dalmatia 9 „ „ ,, 30 „ 2>
Tengervidék 8 „ „ » 16 o11 <£_
Morva és Szilézia 6 ,> » n „ 3 11 «
Kelső-Auszlria 5% „ 1) 1) „ 7 1)
Erdélyország 5'/, „ n 11 2'/,
Styria és lllyrország 3 11 11 ,, 2 „ 25
11. Áttekintése az i8Al. ki- és bevitelnek Magyaroi száq e)

is « z örökös tartományok közt :
Értéke Yámjövcdelem

a km- a bevitel- a kivi- a bevitel-
telnek nck télből bői
Magyar- Magyar- Magyar- Magyar-
országból országba országból országba

frt frt frt frt
Alsó-Ausztriára nézve 34307381 27562536 1313950 671701
Felső-Ausztriára „ 72466 11454 3345 319
Styria és Ilyrorsz. .. 4386258 2593223 251083 60380
Tengerpartra „ 35065 297318 1701 211
Tyrolra „ 1 5777 17035 739 961
Csehországra „ 77787 98219 6783 3123
Morva és Sziléziára nézv. 9912342 7393050 1 17099 181322
Galicziára nézve 2299096 4559079 109861 226175
Lombardiára nézve 41209 1 134 1608 77
Yelenczére „ 250409 7 7 5 15 12676 1813

Öszvesen 51397800 12610928 1818845 1146082
Ebből esik :

AJ Termékek es mezei gazdasági termesztményekre, kü­
lönösen:

Gyarmati czikkekre 208550 348794 — 44
Déli és más gyümölcsre 135918 62723 12854 3459
Dohán) ra 2283 700 — 57 _

•) Krdélyországgal együtt.

a kivi­
telnek 

Magyar- 
országból 

frt

Értéke
a bei Ítél­

nek
Magyar-
országba

frt

Vámjüvedelem
a kivi­
telből 

Magyar- 
országból 

fit

a bevitel­
ből

Magyar-
országba

frt
Olajokra
Gabna, mezei es kerti tér-

1078365 6675 56725 261

mesztmén) ökre 9152823 675838 628363 215118
Italokra
Halak, csiga- és vízi ál-

641192 1078918 207662 170041

latokra 88745 9600 4333
Baromfi és vadakra 567415 3506 34265 195
Vágó mariiéra 7106853 622305 592823 I525s
Állati termesztményekre 553798 71532 44672 2436
Vonó marhára 555790 229280 17979 3961
Tiizi és épületi szerekre 331250 100553 8049 Uhu,
Más termékekre 38140 20.1667 437 172

Ö.zvesen 22742559 371 1441 1608219 228900
BJ Ipartárgyakra, úgymint:

Gyógy- és illatszerekre 185625 161333 3743 5177
Vegytani termesz tinón vek re 7 10604 3*1026 10653 180.35
Konyhasóra 10110 842 41 —

Festő szerekre 5985.1 229957 815 8366
Gummi és gyanta gyártásra 790 73570 17 1979
Gubacs cs timárszerekre 518852 22872 4721 187
Ásványok és földnemekre 
Drága kövekre nemes ér-

21902 31229 89 90U

ezekre nyersen 
Nemtelen érczekre. nyeis

78131 19117 86 154

és félgyártott 
Nyers anyagra , gyapjú,

1289809 961727 5054) 17178

selyem ’slb. 24481397 1621311 112312 10276
Fonalra 110539 2513173 250 53515
Gyártmányokra
Irodalmi és művészeti tár-

1133503 32740834 56512 794741

gyakva 18125 192894 884 6671

öszvesen 28655241 38896487 240626 917182
Ha ezen adatokat összehasonlítjuk, kitűnik, hogy termékekben 

nagyobb a kivitel a bevitelnél 19028118 írttal
ellenben, hogy ipartárgyakban nagyobb a bevitel 10211246 Írttal 
következőleg kedvez a mérleg Magyarországnak 8786872 „
mit ugyan a vámnélküli bevitel elnyelhet és talán többet is, de mégis 
kiviláglik, hogy kereskedési mérlegünk nem olly rémitően roszul 
áll, mint a túlzók hiszik és az országgal elhitetni akarják.
Különösen nyertünk dohánynyal 2283700 forintot
Olajokkal (repeze , len ’stb.) 1071690 „
Gabna és kerti termesztményckkel 8476985 „
Vágó marhával 6484548 „

Gyapjúval 203I40S0 „

Bőrökkel 1143310
ellenben vesztettünk

Fonallal 2401634 „

tiyapotárukkal 14557200
Len- és kenderárukkal 3894921 „
Gyapjuárukkal 5568720 „
Selyemárukkal 2133400 „
Vas- és aczélárukkal 1791508 „

Kereskedésünk eredménye Ausztria és Magyarország közt tehát 
Kivitel Bevitel Kiiltel Bevitel

frt frt fit Irt
tS41ben ez volt 51397800 426(0928 1848815 1146082
18'rOben pedig 50755 372 41407515 1847728 1143162

Szaporodott tehát 1841 ben 642428 1203413 1117
fogyott így vámszabály változás következtében 2381 írttal
Az egész forgalom együtt véve tett 184ibcn 9í008728frt
az egész vámjövedelem p dig 2994927 „
miből minden egyénre 6ViS forint és minden egyénre ”/m forint vám
esik.
Az egész monarchia forgalma teliát 311388941 frlra rúg.
Az egész vámjövedelem 18554J19 „
Miből minden egyénre majdnem 9 ft, vám pedig 1% ft esik. — V. J.

ITIeisych.
Mielőtt az Eszlergammegyei követszámoltató gyűlés raj­

zát adnók, közöljük A. J. kir. helytartó-tanácsnok követi 
jelenlést kisérő beszédének érdekesb részeit.

„Két országgyűlés alatt a t. KK. és RR. bizalma állal or­
szágos követté választatván e megye részéről, cselekvő részt 
vevék én is azon kéles téren, mellyen a törvények hozalnak; 
a most lefolyt hongyülést pedig folytonos figyelemmel kisér­
vén, jelen valék, egyszersmind ennek berekcsztelésén. Az 
igy merített tapasztalások fclmenlendnek talán a szerényle- 
lcnségi vádtól, ha a követi jelentéseket, figyelmezöleg a 
most lefolyt hongyülés eredményeire, némi észrevételekkel 
kisércndein. Áll, nézetem szerint is, a követi jelentés abeli 
tartalma, hogy sok hőn ápolt remény meghiúsult e hongyü- 
lésen; de az is igaz, mit méltányolva emelének ki a köve­
tek , hogy a mindenütt vésztkárogók jóslatai 's mindenben 
csak roszat keresők rágalmai daczára, sok fontos, igen fon­
tos eredményekkel dicsekhetnek az f844dik évi, habár ke­
vésszámú törvényezikkek.

A hiusult remények miatt panaszra nem fakadandok; 
azokat pedig, mik a nemzet jobbléte tekintetéből czélszerüen 
történlek, minden túlbecsülés nélkül's csak érdem szerint 
méltányolva érintendem. — Édes álomba e nemzetet ringatni 
már olly sokan akarák, hogy ha szándékom volna is ezt len­
ni, czélt nem érnék; de én ezt nem teendem, mert ez hoz­
zám nem illő. Előadásom tehát oda lesz irányozva: megmu­
tatni, millY következményeket várhat a nemzet a most hozott 
törvényekből, ha ezek által letett alapokon okosan indulni 
ludand és akarand is, 's ha ezt tevém, vizsga szemmel kö-



feiendem 's részrehajlás nélkül birálandom meg azon oko­
kat, mellyek sok reményűik hiusulását ’s a várlanvárl ha­
ladási eszmék éleibe nem léptetésükéi idézek elő.

\ hozott törvények közt legkitűnőbb helyet foglal a ma­
gyar nyelvel tárgyazó. Századok óta száműzve volt édes honi 
nyelvünk azon körökből, hol helyet foglalni csak neki vala 
egyedid ’s kirckcszlölcg joga. Buzgó állhatatosságunk, csiig- 
gedést nem ismerő küzdéseink 's urunk királyunk igazság- 
szeretető, ős apáink széphangu, 's mármár idegenné vált édes 
anyanyelvűnket fülemülék azon magas polezra, mellyel mél­
tán követel 's mellynél alacsonyabban öt szemlélni fáj lalom,
’s arezpirulás nélkül nem lehet. — Csak magyar törvények 
kötelczendik ezentúl a magyart; magyar (örvényrendellc 
magyar szerkezetű parancsok kormányozandják c hon pol­
gárait a közigazgatás minden ágaiban; urunk királyunk honi 
nyelven szóland a honhoz , ’s mi örömeinket 's panaszainkat 
csak e nyelven juKalandjuk királyi zsámolya elite. Íme honi 
nyelvünknek olly régóta hőn óhajtott ’s csak most ünnepel­
hető diadala 1 Hiába törekszik a rósz szándék, vagy a túlzó 
vakbuzgóság e diadalnak fontosságát homályosítani, hálával 
tekinlend a nemzet azokra, kik nemzetiségünk c legfőbb 
palládiumát, nemzeti nyelvünket, gondos szeretettel ápolók; 
hálát és köszönetét tápláland még a késő maradék is urunk 
királyunk iránt, ki o nagyszerű lépésével bebizonyilá, mi­
szerint hiszi ü is, hogy nemzeti ünállásunk ’s (örvényes füg­
getlenségünk épségben tartása mellett is lehetnek ’s" vannak 
is, mellyek az összes monarchia érdekeivel ugyanazok. — 
Nem szabad c tárgyra nézve feledni azon akadályokat, mely- 
lyekkel kormányunknak c tekintetben küzdenie kelle. A fel- 
ingerlett szláv és német elemek, és ezáltal nehezült kiilkö- 
rülrnények együttvéve, némelly külünajku honosink, habár 
helytelen , de mégis nem kis mértékben létező ellenszenvük­
kel nyelvünk iránt, olly akadályokat görditének a korín ny 
ebcli cselekvése elibe, hogy férfias, szilárd és a legnagyobb 
hálát igénylő akarat vala szükséges, hogy illy kétes kö­
rülmények közepeit megadd azt, mi ellen olly sok akadály 
mutatkozott. Hogy ez igy történt, egy cddigelé sokak által 
kétségbe vont hitnek kell a kormányban létezni, — azon 
ránk nézve boldogító hitnek t. i. hogy a magyar elem nem 
gyengíti, hanem neveli az ősz vés monarchia erejét; azon 
hitnek , hogy nemzetiségünk kifejlődése által erősödve mi. 
erősebb támaszai leendőnk mi is urunk királyunk trónjának. 
Ápoljuk e hitet! e hon szent nevében szólítom fel honosimat. 
Egy üdvös politikának szülője ez; kik e hitnek öregbítéséhez 
járulandnak, higyék el, hogy a gyanúsítások daczára is, mel- 
lyeket a tulhevült vakbuzgók serege szórand reájok, előbb 
utóbb a nemzet háláját élvezendik; kik azonban felülről ne 
talán ferde tanácsokkal, alulról pedig örökös elégülctlenség- 
gel ingadozóvá tennék e hitet, legyenek meggyőződve, kí­
sérje bár a nagy tömeg virágos elöadásikat harsogó „éljen­
zésekkel,“ az utókor átka leciid megérdemlőit jutalmok. — 
Nem kormáuyi Ígéret ez, mi e hit mellett Imrczol, de valósá­
gos tény, mi a kérdéses törvény minden szavaiból szól a 
nemzet hallani akaró részéhöz. Egyik egyben, másik másban 
keresi e törvény jó oldalát, ’s én nem tagadva, miszerint ki- 
számíthatlanok a következmények, mellyek c törvény okos 
használatából rcménylhelök e honban, részemről a kérdéses 
hit létesülésében keresem főleg a magyar nyelv iránt hozott 
törvénynek fény oldalát. Ápoljuk c hitet, ismét és ismét cs- 
dekiem e hon jobbjaihoz! — történtek e törvény állal a kap­
csolt részekre nézve némelly kivételek; rokonszcnv és mél­
tányosság szülte ezeket. Hinni akarom, hogy atyafiságos ér­
zelmeink viszonoztalni fognak, és azon méltányosság , mel­
lyel mi iránt ok viseltetünk, állatok ránk nézve meg nem la- 
gadlatik. Emlékezzenek inog ők, és emlékezzünk meg mi is, 
hogy százados viharok közepet! öröm- és hónapjainkat együtt 
töltök, ’s csak hogy rokoniszeretet, és kölcsönös bizalomban 
vagyunk erősek, viszálkodásban gyengék ők, de gyengék 
mi is! — Rövidüld) leszek a vallást érdeklő törvénye,ükk 
taglalásában, egy ki nem fejezhető rósz érzés _ támadván 
keblemben mindannyiszor, valahányszor c szent lárgygyal a 
politikai téren kényszeríttelem találkozni. Az ellenzék egyik 
kitűnő egyénére, az ősz kerületi jegyzőre hivatkozom egyedül; 
arra, ki a protestánsok jogai! épen úgy szereti mint a jezsui­
tákat gyűlöli, egyiket is másikat is kevéssé túlbuzgókig. (). 
ki a vallásos sérelmek kiegyenlítésében nem egy könnyen 
elégíthető ki; ö, kit e tárgyban! hanyagság vagy Közvet­
lenségről senki sem vádoland, ő a vallásos törvény jótékony­
ságától áthatva, egy örökké nevezetes ülésben 1 rank Kirá­
lyunk neve mellé e szót: „Pacificator,1 „Békítő al­
kalmazó. Nincs éhez mit tennem. Adja a feleltünk orkodo 
gondviselés, hogy a vallás a politikai tért elhagyva, vallásos 
súrlódásoknak alkalmat ne nyújtson, ’s hogy az ezek altat 
nem egyszer (elzavart egyetértés csakugyan hclyrealljmi. 
Adja Isten, hogy jövőre a szent vallás az annyira elágazott 
erők öszponlosítását segítse elő. Ha van nemzet, mell) nők 
nem árt gyakran cszébo hozni e szavakat: ..concordia rcs 
parvae crescnnt, discordia maximae dilabuntur, úgy a ma 
gyár nemzet az, kinek hitágazatai között e mondásnak első 
helyet kellene foglalnia; mert lm a történtek tanulmányain 
nem okulva, e nemzet ez igazságot hilágazatibol kifeledne, 
bizony bizony tartok tőle, hogy kifeledve leszen e nemzt a 
nemzetek sorából. — A hivatalképesség, és a birlokolhalasi 
jog, miket a jelen hongyülés megállapított, két nagy *ü|i os 
ságú törvényezikknek nyújtott anyagot. Az első azon mii 
véleményem szerint elv inkább még most, minimtn az 
higyjem, hogy a gyakorlati éleiben, legalább néhány eug, 
nagy eredményekre számolhasson c törvény, 11 >u-1
nagyszerű ; ezen elvet adja isten a gyakorlati eleiben o ) " 
vei pártoljuk, mint ezt sokan szóval tevék. Buzgó o mj - ■1 , 
hogy az igét hirdetők között ne legyenek sokan kik a ™ 
valósult testtől visszariadnak. Akkor cn fogok o 
mint senki inkább, hogy félelmeim hiúsultak, cn '0f!" ‘ " , 
doni, ha sok nemnemes honosimat tisztelendem a i

- f-esyen ezeknek tisztelt köréből az kir
J? ul’_kirc c S7° r«emtele n“ világszerte alkat

ryakorlati éle- 
logy levétő— 

a nemnomesokröl azon bélyeg, miszerint

vény az

kirokeszt-
„ .. . .ilmazha-
™®*y"ri nem nemos“ foglalja cl a hivatal azon 

1 > nelhieot tudománya es erénye jogosítják. — Azon­
ban hasson bar o törvény lassabban a nemzet j.
/ ,'0’ mmt sem ez óhajtható: annyi hizonyo 
tett e törvény ált
vagy ezt lemosnia, azaz m is osztályba áttérnie kelle, vagy 

h“?> kirekesztve szemléljék magokat, és őket a nem­
zet o l) hivataluktól is, mellyekrc értelmességuk és erkölcsi- 
stguk áltál jogosítva valának. A kérdéses törvény fontossá- 
gat emeli meg az is, hogy előlütújacz egy választási reform- 
nak> ",crt al1* hihető, hogy azok, kik a hivatal logmagashiká- 
ra juthatnak, sokáig a választók sorából kirekesztessenek. — 
A birtokolható jogot tárgyazó törvény szabad tért nyitott 
mindenkinek, hogy fáradozásinak gyümölcsét, úgy és ott él­
vezhesse a nemnemes is, mikép és hol legjobbnak látja ön­
maga. — 'S ha bár c jog do facto o hon legtöbb részeiben 
gyakoroltatott is, mégis azon félelem, hogy illy birtokos bár 
inelly nemes által a jószágból kipereitethetik, azon cselck- 
' src bírák gyakran öt, hogy az örökös bevallás öszvege a 
valódinál nagyobbra vala kitéve, Az eddigi állapot tehát csa- 
Lísra vezérlett ckorig. mi nagy részben most megsziinendik 
már, főleg ha, a mint reményiem, a most alkotott törv 
ősiseg czelszcrü módosítását elősegélendi

Még egy törvényt említek, miről hallgattam volna , ha ezt 
itt ott, mielőtt még közhírre tétetett, sokan nem gúnyolják 
vala. Es ez a folyóhomokról szóló 1 örvény. — Azt, mit az 
öszves törvényhozás a tömérdek lenni valók közt kiszemelve 
elibe lépteiéit, gúny tárgyául lenni már magában illetlen, 
polgári hűn pedig, ha egy üdvös törvénynek életbeléptetése 
siilelle.n elménczkedésekkel nnlieziltctik. — Ha c törvény 
csak holt betű maradna, igaz, kár volt e törvényt hoznia; de 
ha a nemzet ezer és ezer holdakból álló haszonvehetlen in­
gatlan javait erdőkké varázsolandja át, ’s ha ez által nem 
egy adózót meidend meg fáradozásaiból eredt reményei meg­
hiúsulásain!, akkor áldás azokra, kik c törvényt szigorúan 
hnjtandják végre; azokat, kik ezt hozták, mindenesetre a nem­
zet hálája kisérendi. — Gúnyoló uracsok nézzétek az alföld 
síkjait, és gúnyotok tárgyai ti vagytok édes magatok! — Em­
lítés nélkül nem hagyhatom a katonai élelmezés és szálláso­
lás tárgyában költ lcgkegyclmesb kir. leiratot. Létévé ez 
immár az alapot, mellyen a jövő közgyűlés biztosan működhe­
tik. Ez állal az adózók vállait csekélyebb teher nyomandja, 
’s mindenesetre az igazságos arány által ez törhetöbb leend.

’S igy befejezem a hozott nagyobb fontosságú törvények­
nek , és a most említett kir. leiratnak érdem szerinti mél­
tánylását. (FolytattatikJ

Ugocsábó 1. Dec. 2kán kezdett ’s folytatva tartott köz­
gyűlésünket szeretett alispánunk , megyénk közelebb lefolyt 
háromévi átlapolja hű rajzával nyitotta meg,„mert, úgymond, 
három év egy rendbeli tisztikar törvényes élete; ’s nem fe­
lesleges, ha emberi gyarlóságtól nem mentes sáfárkodásunk­
ról is számot adunk;“ ’s elősoroló rendszeres beszédében, 
mikép ezen három év alatt 317 rab volt fogházunkban ’s 
ezekből csak 22 van Ítéletien; igy az igazságkiszolgáltatás 
megyénkben nem épen szomoriló. A megyei takarék-magtár 
adózóink számára, melly ezen idő alatt vette léteiét, mind­
inkább szerencsés sikernek örvend, ’s a szükségben mint­
egy 1800 pozsonyi mérővel használhat. A rabdolgozlató-in- 
tézet. mellynek alapját lelkes Újaink c czélra adott színmü­
vek jövedelméből vetették meg, állandó biztos jövendőnek 
néz elibe. Diáink, az év mostohaságai daczára is, jó karban 
vannak, pályájuk hosszabbíltatott. Árnyoldalról tünteti el­
lenben megyénket elő árváink ügyének nem tiihös rendben 
[(■tele, ugysziu’e pénztárunk régibb számodásainak rendet­
len-égé, de menyeknek legjobb rendbehozatalára a szüksé­
ges lépések megléteitek." Ezen beszédet kö/.hclyesléssel fo­
gadván a Rendek, emlékül jegyzőkön) he határozták iktat- 
t (tni. — Ezután ,i ningii. in így. kamara azon levelére, melly—

BUDAPESTI HIRIIARANG. Dunánkat a folytonos langy 
idő és esőzés már tökéletesen megszabadná Jegétől, ’s most 
ugyancsak takarodnak kitűzött czéljok felé az elkésett ha­
jók ; a felső ós alsó Dunán befagyott gőzösök is Ó-Dudára 
szabadultak, ’s „Buda“ ismét Járni fog a két város közt, ha 
az illető hatóságok nem fogják a gözhajótársaság ez iránti 
kérelmét megtagadni; ami egyébiránt nehezen történendik 
meg, minthogy a hidbérlő nem szándékozik ezúttal ezen üd­
vös rendszabályt akadályoztatni, 's talán a révészek sem 
fogják megegyezésüket megtagadni. — Majd valamennyi 
budapesti bolt újévi ajándékokat hirdet, minek méltán örvend­
hetünk, mert csak az szokott rendesen ajándékokat oszto­
gatni , ki igen nagy bőségnek örvend. — Néhány nap előtt 
olly tiranai magyar posztót láttunk, mellynek szélére e szók 
voltak nyomtatva: „Magyar Pozsló,“ e csalás azonban csak 
egy kis visszatolás most, mert pár év előtt angol borotvával 
kiuállattunk, mellynek vasába ez volt vésve: ..Silver Stalle,“ 
min midőn csodálkoztunk, egy ismerősünk ezzel vigasztalt: 
...Minek is nekünk valódi jó borotva, miután ország’s világ tud­
ja, hogy a kényelmes magyarokat többnyire mások szokták 
megborotválni." — Bizonyos társaságban valaki nem rég 
sajnálkozva mondó, miszerint a magyar nyelv még nem bir 
elég finomsággal ’s kétértelmű kifejezésekkel. Ez igaz lehel 
ugyan, de mi ezt épen nem sajnáljuk; mert szeretnék , hogy 
a magyarban ’s nyelvében inkább csak egyértelműség ural­
kodjék. ’s véleményünk szerint csak az szomorú, egyszers­
mind boszantó, hogy vannak, kik sokat Írnak, sokat beszél­
nek, és szavaikban még sincs értelein. — ölért nem halad 
olly gyorsan Magyarország, mint sokan szeretnék? Meri 
igen sok gyűlést (art, ’s ennél fogva az illést rendkívül meg­
szokta. — Miért kezdik a magyar írók pályájokat többnyire 
verseléssel? Mert sokkal könnyebb költeni, mint írni.— 
Miért neveztetnek nálunk bizonyos ülések kerületieknek? 
Mert a hosszas kerülést akarják kikerülni, és egyenesen a 
dolog velejének kerülnek. — Honnan származik e szólás­
mód: „ A szőnyegen levő kérdés nagy szótöbbséggel döntetett 
el?" Onnan, mivel köztudomású dolog, hogy a nagy tömegek 
inkább csak dönteni szoktak mint építeni. — Ki találta föl 
ezen elnevezést: elnök ? Azok, kik szerelnék, ha a gyűlé­
sekből elmaradna. — Bocsánat az apró tréfákért, csak azt 
akarltik velők, érdekesb újdonságok hiányában kissé meg­
mutatni, mikép a magyar nyelv „megfinomult“ már annyira, 
hogy üres kétértelmű szójátékokra is alkalmas. ©

HlIiiÖID.
Egy német igy ir a magyar felső tábláról az Alig. Zgban.

ben a sócscmpészek feletti bíráskodás jogát magúnak 
rclné tulajdonítani, megyénk Rendéi megujilák azon régi ’s 
világos törvényeken alapult határozatukat, miszerint az ezen 
iáig) báni bíráskodási magoknak szilárdul fentartják. — 01- 
va-tatván több megyei felszólítás a honosítás ügyébenezek 
csak tudomásul vétettek, minthogy az országgyűlés már be­
záratott. Pestmegye levele, a nemzeti múzeum , művészet és 
Mátyás szobra iránt azon tárgyak közé soroztaiéit, mellyek 
majdan utasítás anyagául szolgálatidnak ’s mellyek össze­
gyűjtése tekintetéből különös jegyzőkönyv vitetik. Honline- 
gyénck Kossuth Lajos iránti leveléhez a megye Rendéi nem 
járulnak, minthogy a hirlapszcrkeztéslöli eltiltásáról bizo­
nyos tudomásuk nincs. Teincsmcgye levele a mentöhimlö 
tárgyában hasznosnak találtatván, a vele közlőit tapasztalatok 
szerinti alkalmazás orvosainknak meghagyatott. A vizszabá- 
lyozás tárgyában! ismeretszerzés tekintetéből, minden honi 
vizszabályozási terv, a szomszéd Szatmármegyeböl. hol 
megvan, csekély anyagi erőnk megkiméléseböl lemásolás 
végett elkéretni halározlatott. A hosszú czímcket a_testvér- 
törvény hatóságuk irányában, a bizudalmasság kedvéért ezen­
túl mi is elhagyjuk ’s helyette a „kedves barátink ’s atyánk­
fiái" megszólítás! használandjuk. — Megyénkben az olly üd­
vös és szükséges mezei rcridör-szolgabirói hivatal még fel­
állítva nem lévén, indítvány tétetett, mikép a rendes szol- 
gabirói hivatal í i .ui halmozottsága miatt a mezei rendre 
kivánhatólag felügyelni úgysem képes; kérjünk engedőimet 
kel mezei rendőr-szolgabirói hivatal fclállíthalására, mert az 
erre fordított kiadás úgyis gazdagon kamalozand a honi me­
zei ipar fölemelése által: ’s elfogadtatván, a nmltgu. Helyt, 
tanács megkérem! halározlatott ez iránt, hogy az ebcli in­
tézkedés a közel netalán lévő lisztujiláskor megtörténhessék.
_  jiivö évnegyede* közgyűlésünk jövő évi febr. 24kén fog
kezdődni.

Paris és London városában igen kedves és díszes dolog „ma­
gyar nagy urnák“ lenni. Tisza vagy Duna partjairól évente 
számos, tüzes szemű, szép szakálla, kisebb nagyobb mér­
tékben darázsnövésü úrfi jö ide; jó tánezosok, jó lovaglók; 
sok pénzt dobálnak ki, ’s mivel főleg nyerik meg sok hölgy 
szivét, az pompás és dús viseletűk, melly rájok a mi haris- 
nyás korunkban olly különös regényesen illik. Ez urakat 
gyakran láthatni mondom , Paris és London tereméiben, néha 
az olasz változékony társaságokban, ritkábban északon; min­
denütt szép alakot mutatnak , minden serlegből szorpentenek,
’s nem igen látszanak az élet komoly és unalmas igényeivel 
foglalkozni. A ki ez urukat mint statusférfiakat és törvény­
hozókat gyűlésben akarja látni, menjen Pozsonyba; itt ülnek 
mindnyájan együtt, ők, a nemzedékek arszlánai; a nyűgei­
ről érkezők azok mellett, kik a jelen kort csak históriáikig 
tekintik; és mindezen urak emlékezetei tán kimerilühb leírá­
sát nyújtanák a párisi salonoknak, mint Abranles asszonyság, 
a hosszas emlékezetű. Azonban itt iliyesmivei nem szokás 
foglalkozni, jóllehet a nagyszámú csatolványok mellé állított 
vastag és kellős színházi látcsövek arra mutatnak , mikép a 
törvényhozók szemei a törvényhozási korlátok felett el-el- 
forognak a karzat felé is, hol Magyarhon szép hölgyei dobo­
gó szívvel hallgatják a tanácskozást. Fen a vigyázó* nagyobb 
mint len a teremben; jól látnak és halinak e hölgyek, kiknek 

szc- Széchenyi hazafiul tollal zsengéit szemeié. Amott ül ö sardo- 
nicus arczával és jelentékeny szeműidéivel, s szomszédját 
kedélyesnek lenni akaró mosolylyal szippanással kínálja ezüst 
szelonczéjéböl, mellyen ..kél garas“ írva. Helyét j íl választó, 
mi itten födolog, mert kiki helyéből szól, vagy helyin hall­
gat, mesterségesen. Gróf Széchenyi István igen ildomosán 
választó a terein egyik szögletét, honnan az egész gyüleke­
zetei kasul áttekintheti ’s nincs sem barát, sem ellen a háta 
mögött. A karzatok is szemközt vannak vele; a hátulról jövő 
világosság nem zavarja öt, 's illuminált pillanatokban — mi­
nők Széchenyinél nem ritkák — bizonyos dicsfénynyel kör­
nyezi a nagy magyar alakját. Végre felkelt;— feszülten 
vágytam öt beszélni látni — a kardok esöreje , a magán- 
társalgások megszűntek, ’s legott minden arcz feléje fordult. 
Én elővettem kettős nagy csövemet, felosavarám ’s ágyute- 
lepkinl szögezém a grófra. Szép kissé elfojtott hangon 
kezde szólni; homlokát lassankint komor fellett borító; 
az arczán akarata ellen is uralkodó gúnyos vonás eltűnt; 
aggó, ’s mintegy reménytelen kifejezés ült helyébe; bal 
keze hanyagul csüggutt, inig széke karján sokáig nyögött 
jobbját néha erős hitet kifejezöleg vitte mellére; hangja éle­
sebb lön, előbbi panaszos tompa hangjával mintegy küsz­
ködve , ’s végre fenyegelöleg és jósolva tört ki; hangja és 
kifejezése megelőztek minden magyarázatot. Keleties jelenet 
vala ez; a fejér falak, a helylyel közzel látható szürke egyen­
ruha, kiállúlag látszottak nekem nem illeni ahoz, a mit lát­
tam; a Kárpátok és Duna által környékezett nyílt mezőn kí­
vántam látni o fegyveres gyülekezetei; az üreg mágnások 
tarfejeik, a fiatalabbak barna, élénk alakjaik, ’s közben a 
bíbor papi köntösök; szakálas törvényhozók , félig keleties 
viseletben, kardosán, feszülten vigyázva, telve izzó ma­
gasztalás vagy roszalással, hangosan felkiáltva minden élénk 
érzésnél; mindnyájan egy felé fordulva, ki panaszos tárgyát 
elhagyva, hallgatóival mintegy beszélgetni látszott, hol meg- 
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kn dull, hol kardjára! foglalkozol!, ragy az elölte fekvő tár­
gyakat felvevő 's elteré. aztán félig elfordulva szólni lassan­
ként meiísziint. annál gyorsabban fogandó újra hozzá. A si­
vatag arabjai valónak ezek , az ezeregy évből, marabutól 
hallgatva . — de nem, Becshez néhány mérfoldnyire szabad­
ig és egyenlőség felett tanácskozó emberek ok; és e zava­
ros és draslicus gyűlésben ausztriai föherczeg elnököl, s 
mosolyogva és nyugodtan tartja az egyetlen beszédeket, 
mellyek a két félrilágon statusférflak által Cicero és Caesar 
nyelvén tartatnak.

FRANl ZIAORSZAGi. Aumale hg dec. 5 eslve ünnepélyes 
menetet tartott Marseillcbe menyasszonyával és Joinville hú­
géi. A hajó , melly őket hozta, álgyudurrogással fogadtatott; 
a kikötő ki volt világítva és tűzi játékokkal ékesítve ; a hgi 
pár diadalív alatt lépett partra, hol a városi tanács által fo­
gadtattak s szállásokra fáklyafénybeu kisértettok; a magas 
vendégek még azon este megjelentek az operaházban, hol a 
színpadról alkalmi költeménynycl, a közönség által pedig 
legélénkebb örömzajjal üdvözöltéltek. Másnap a hgeknél a 
városban levő minden hatóságok, a hgasszonyn.il a város 
hölgyeinek küldöttsége tisztclkedett; 2 órakor nagy hadi 
szemle volt, főleg azért. mert Aumele hg meg akarta nőjé­
nek mutatni a 2iiik marezona tekintetű gyalogezredet, melly 
minap Algírból ottani hét évi hadakozás után hazájába vissza-

tért. — Később a kórházakat nézték meg a magas vendégek 
's a museumot: 7én tánczvigalom volt tiszteletűkre; bán elu­
taztak számos lovas polgár kisretébon.

A Bugeaud tábornagygyal Franeziaországba átjött arab 
főnökökről ezt Írják Strassburgból: dec. 9ről. Néhány nap előtt, 
igen érdekes látogatásunk volt; Algéria és Constantine első | 
családaihoz tartozó kilencz a: bíönök, Toulmit és Marseille! 
elhagyva, Strassburgba jött ' néhány napi mulatós után Pa­
risba indult Egyikük marabui. v y másik Constantine kali­
fája, egy harmadik legkisebb liju a ,sivatag kígyójának/ a 
rettentő pártfönöknek, ki üiigoaudnak egyszer 700 besózott 
emberfület küldött ajándékban. A fiú, bár maga is rettegett 
hadfi, szelíd, nemes tekintetű, úgyhogy kész voltam volna 
öt inkább spanyol apáozának tartani fejér burnuszábán, sem­
mint olly ádáz spahinak. Nem lehet több méltóságú látvány 
mint c kilencz arab; midőn dús öltözetükben adiszpiacz nagy 
lépcsőjén lejöttek , a tábornokkal a rendben álló katonaságot 
megszcmlélendők, druid papok karát, vagy romai senatoro- 
kat véltem látni. Semmin sem csodálkoztak annyira mint az 
ország nyugalmán és a közbátorságon. 's hogy a Toulonbúl 
ide vezető 250 órajáráson a földet mindciitt olly gondosan 
műveltnek tapasztalak, és sehol egyes faluk és városok egy- 
másközölti verekedésének nyomát nem látták. Még kevesebbé 
voltak képesek megfogni azt, hogy mi e több ezer ágyúval,

több százé er más fegyverekkel ellátott városból némely­
kor nem viszünk razziái véghez a közel Badenhan, onnan 
nőket és maib.it clrablandók. Hagy pedig meggyőződjenek 
mikép Emopában a szomszédok legnagyobb békében élnek 
egymással, i tiszt Kehlb vezető őkel. hova a nagyhorezog 
által vendégségre meghivafának.

A fkj áralapífó társaság aláirt tagjai a me­
gye teremében f. hó 22kén d. o. 10' -i órakor, koronaőr Ör­
ményi Ecrcncz ur ö cxlcja elnöklete alatt tartandó nyilvá­
nos közgyűlésre meghivatnak. — Költ az ideiglenes választ­
mány üléséből Pesten, dec. 18. 184 i. Kuthy Lajos m k. 
ideiglenes jegyző.

Igaiítáaok. l.'ipunk ihd. számában az Isii hasábon alulról 
11. sorb. ,ou‘ helyett oh ásd oú. Ugyanazon lapon a 2d. hasábban 
alulról W. sorban ..issei1 helyeit oh. áss ez 5d. sorban ,a1 he- 
lyetl olvasd á. 18d. sorban ,1'elii'iler helyen ulv. fél leit ez 
I9d. sorban ,qui' helyt-ít ,q u e.‘ 2ld. sorban .memtries* helyei! 
,ni e in I r i e e s.‘ 24d. sorban ,sicnce‘ helyett olv. science 
Ztid. sorban Tntellectucll1 helyett i n t c 1 I e c t u e 1.

Gr TTossewffy Emil vezérlete mellett szer ‘ 
kcszti Szcnvcy József.

(Szerkesztőségi szállás nriiitcza Horváthház l.cm. 450 sz. a.)

(353) ___ Már egóaxen kapható
KGGENBERGEK J. és FIÁNÁL

Pesten, cs áltatok minden má>
es

könyvárusoknál is:

MAGYAR KOZPOLGARI
Tt)ItVÉ,\mifO>lA\Y ELEMEI,

Hőt) Sándor után irta Fognrasy János,
(váltófellönényszéki tanácsjeg)/" s a 111 t- t rendes tagja.)

%jg~ 5dik javított kiadás egy pótlékkal az, l#44dik türvéiiyczikkelyek
szeiint v elinpapiron. borítékba fiizve 3 fi 30 kr.

83** A pótlék külön is kapható 6 kron.
(345 Bird e t m é n y

a’ szárazon való dohány-szállítmányra.
A cs kii. dohánygyár főigazgatósága részéiül ezennel közhírré tétetik, hogy iStödik évtől 

fogva 1847 dik érig, Magyar országban, a cs. ku dohánygyárok számára veit és debreczeni állomástól: 
Peilte's Vinikére, Tolnai állomástól Kiirstcnfvldrc, a’ milánói és velencz.ei dohány-gyárokba; pesti állomás­
tól hasonlóképen a’ milánói és \ elemzői doliánygyárokba és Pestről Fürslcnfeldre szállítandó dohány 
írott és lepecsételi ajánlati levelekben, legkevesbért szállítóknak át fog adatni.

Minden ajánlónak szabadságában áll az ajánlást vagy összes állomásokra, vagy pedig csak egye­
sekre megtenni.

Az ajánlások legfeljebb Jövő 18t5dik évi (élhd 21dikérc délelőtt 12 óráig Décsbcu u cs. kir. 
tanácsos és dohánygyári főigazgaló irodában, Hicmcrstrasse Nro 798. hcadandók.

Minden ajánlati leiéi, állomási helyét, mellyre szállítmány kívántatik, megnevezze; minden szál­
lítandó elegy súlyos (spoiko) mázsától jövő vetelbért számmal 's betűkkel kijelentse, altaljában pedig 
a' szerződési feltételeken alapuljon.

A' szerződési feltételek a' cs. kir. dohánygyár főigazgatóságánál Bécsben, és a’ pesti, debreczeni, 
szegedi, tolnai és pécskai dohánybeváltó hivatalok Irószobáiban, nem különben a’ szolnoki és tokaji kir 
sóhivatalokban , cs az aradi cs kir. dohány-beváltó irodában a' kiszabott órákban láthatók.

Azonkívül megkivántatik az is, hogy az. ajánló magát a’ szerződési feltételek egész tartalmá­
nak alávesse.

Továbbá az ajánló levélben a kelet — datum — az ajánlónak kei észt- ’s vezetékneve, cziiuc és 
lakhelye kitéve, kívülről pedig megjegyezve legyen, hogy micsoda ügyben adatik át.

Az ajánlások mellett, mellyek egyes vagy az említett üszves állomási távolságokra léiéinek 
bánatpénz is megkivintatik, u. m.:

(L> 3)

liehreczentől Pestre .
Viliikére 

Tolnaiul Fürslcnfeldre

700 ft 
100 fl 
200 ft

P- P rolniitól Milánóig vagy 
Pestről „

„ Fürslcnfeldre

Velenczcig 450 ft p. p. 
100 ft — 

UO ft
Az ajánlati levélben egyszersmind nyugtat vány vagy azon oklevél mellékelve legyen , melly szerint a’ 
fenemlitctt bánatpénz valamellyik cs. kir. tartományi vagy kincstári pénztárnál vagy készpénzben beté­
tetik. vagy a" feladóra szóló és a' jelenlegi foly ama szerint kiszámított nyilvános kötelezvény nyel ki­
egészítendő — Magyarországon az illető pénztárak következők: a'pesti, szegedi, debreczeni, tokaji és 
szolnoki sóhivatalnál levők, azután a pécskai kir. kincstári számtartói és a tolnai cs. kir. dohány­
beváltó pénztárak.

Olly ajánlások pedig, mellycknél az elősorolt törvényes feltételeknek egyike vagy másika hiány- 
xanek, vagy mellyek a kitűzött napon nem érkeznének meg, el nem fogadandók.

A cs. k dohánygyár főigazgatóságnak ingában áll, tetszése szerinl az összes 'agy csak egyes aján­
latot elfogadni, nem különben liibh megegyező ajánlások közt tetszőleg egyiket vagy másikat kiemelni.

Az áiverés megerősítése a' cs kir. közönséges udvari kincstár elnökének fentartatik.
Az ajánlók mindaddig , inig az iigy el nem döntödik, a’ szerződési kötelességtől fel nem oldat­

nak .Mihelyes1 azonban a határozat kijclentetik, mind azoknak, kiknek ajánlatai el nem fogadtattak, 
a banatpoiiz \ isszaadalik : az elnyerőnek pedig csak akkor, midőn a kezesség — caution — lcfizette- 

, Mellyel ha, a’ felszólítási naptól számítva, 14 napok alatt le nem tenne, az ő kárára és költsé­
gére egy uj árverési hirdetmény kibocsátandó és a' bánatpénzen fölül esendő költségek megtérítésére 
tngó-bingó vagyonával lekötelezve leszen.

A' cs. kir. dohány-beváltó főigazgatóságtól.
 Pesten, telelő Itikán 1844

H í r d e t meny (2, 3)

a' vizen való dohány-szállítmányra.
I ,r,s, i'r . dohánygyár főigazgatósága részéről ezennel közhírré tétetik , hogy az iSládik évtől
ogva 18V7dik évi.1 Magyarországban a' cs. kir. dohánygyárak számára vett 's a’ pécskai vagy aradi 

ailomastoj Szegedre, szegeditől Tolnára, szegeditől Hamburgba, tolnaitól Pestre, tolnaitól Hamburgba.
irolt és lepecsételt ajánlati levelekben , legkevesebbért szálli-

szabadságában áll, az ajánlást vagy összes állomásokra, vagy pedig csak

pestitől Hamburgba szállítandó dohány 
lóknak át fog adatni.

Minden ajánlónak 
egyesekre meglenni.

. 4z ajánlások legfeljebb jövő (815dik évi lelelő 21 dikere délelőtt 12 óráig Becsben a" cs kir. 
anacsos es dohánygyári főigazgató-irodában . (Biemcrstrasse Nro 798) beadandót

Minden ajánlati levél állomási helyéi, mellyre szállítmány kívántatik, megnevezze, minden szállí- 
_,o e S§'”?u*í?s. (spvrko) mázsától jövő vitelbérét számmal ’s betűkkel kijelelje; átaljában pedig 
«á^iírná Cí* feltéloíekbcn alapuljon A' szerződési feltételek a’ cs. kir dohánygyár-főigazgató- 
■ agnai Becsben, es a pesti, debreczeni. szegedi, tolnai es pécskai dohány-beváltó hivatalok irnszcibát-

ban nem különben a’ szolnoki és tokaji kir. sóhivatalokban, és az aradi is kii 
dóban a’ kiszabott órákban láthatók.

Megkivántatik azon kívül az is, hogy az. ajánló magát a 
nak alá vesse.

Továbbá az ajánló levélben a' kelet — datum — az ajánlónak 
lakhelye kitéve, kívülről pedig megjegyezve legyen, micsoda ügyben

Az ajánlások mellett, mellyek egyes vagy az említett összci 
bánatpénz is megkivántatik, ti. in.:

dohány-beváltó iro-

szerződési fettételek egész, tartalmá-

kereszt- 's vezetékneve, cz.ime 
adatik át.

állomási távolságokra teteinek,

Pécska- vagy Aradtól Szegedre 40 fi p. p. 
Szegedtől Tolnái a . 100 fi —

Hamburgra . . 700 ft —

tolnától Pestre .
„ Hamburgba 

Pesttől „
P10 fi 

400 ft 
. 300 ft

Az. ajánlati levélben egyszersmind nyugtatvány vagy azon olkcvél mellen kelve legyen, melly szeriül 
a' fcnemlileti bánatpénz valamellyik cs. kir. tartományi vagy kincstári pénztárnál vagy készpénzben 
letétetik, vagy ;V feladóra szóló, és a’jelenlegi folyama szerint kiszámított nyilvános kötelezvénynycl 
kiegészítendő. — Magyarországon az illető pénztárak következők: a’pesti szegedi, debreczeni, tokaji és 
szolnoki sóhivataloknál levők, azután a' pécskai kir. kincstári számtartói és a’ tolnai cs. kir. dohány­
beváltói pénztárak.

Olly ajánlások pedig, mellycknél az elősorolt törvényes leltételeknek egyike is hiányzanék, vagy 
mellyek kitűzött napon nem érkeznének, cl nem fogadandók.

A' is. kir dohánygyár főigazgatóságának jogában ált, tetszése szerint az összes vagy csak 
az egyes ajánlatot elfogadni, nem különben több megegyező ajánlások közt tetszőleg egyiket vagy má­
sikat kiemelni.

Az árverés megerősítése pedig a cs. kir. közönséges udvari kincstár elnökének fentartatik.
Az ajánlók mindaddig, inig az ügy el nem döntetik, a’ szerződési köteleségektől fel nem oldatnak
Mihelyest azonban a’ határozat kijclentetik, mind azoknak, kiknek ajánlatai el nem fogadtattak, 

a' bánatpénz visszaadatik; de az. elnyerőnek csak altkor, midőn a’ kezesség (Kantion) lefizettetik. Méh- 
lyct ha, a' felszólítási naptól számítva, 14 napok alatt le nem tenne, az íí kárára és költségére egv 
nj ál vetési hirdetmény kibocsátandó, cs a’ bánatpénzen felül esendő költségek megtérítésére ingó bingu 
vagyonával lekötelezve leszen A’ cs. kir dohány-beváltó főigazgatóságtól.

Pesten, telelő tukán 1844.
(351)

Harticben
ej

Altenburgeres
pesti könyvárusoknál , (váczi-utcza 437. sz 

épen most jelent meg és kapható
alatt)

Plutarch,
vagy minden korok és nemzetek' leghíresebb férfiai- 

és hölgyeinek arcz- és életrajza, 
szöveg' néniéA' eredetiét magyarázta

Bajza József.
2dilt füzet 24 arczképpel, fiizve 10 kr

Az életműden
Müiparl vegytannak

alapismeretei.
Az iparegyesiileli felolvasáshoz alkalmazva irta

HentUvich Húroly.
3dik füzet, fába metszett rajzokkal 45 ki P- P

. IiOtterle-hnzÁBek.
Becsben, decemb 14kén: 38 77 12 13 19 
Búdén, dec. 7kén. 37. 60. 21. io. 48 
Kusán, dec. 14kén: 9. 88 40. ti 8.4.

Nenne ti eslnhás.
UgeHtőín*) 20llai1 * pénteken) Zsidó, színmű Szig-

Decemt 21 kén: (szombaton) Telepi ködfátyol- 
képei és Lucla steke. Eredeti drama 

Jövő csütörtökig »■ szinhái «ina marad.

Jeles történeti, életrajzi, ország- és népismereti 
munkák gyűjteménye; kiadja

a 111. tud. társaság néhány tagja. 
VII-ík füzet.

Dahlmann az angol forradalom’ tüiténete 
fordította Bnjzu.

Folytatás 40 kr. pengő pénzben.

Nemzeti könyvtár.
Kiadja a’ Kisfaludy-Társaság pártfogásával

Dr. Schcdel Ferenc*.
II folyt. VII - i k füzet 

Csokonai munkái folytatása 40 kr. pengő pénzben.

MAGYAR TITKOK.
K ii z. 11

Nagy Ignácz.
V11 - i k füzet.

Két kőnyomattal, fiizve 40 kr. p. p.
Gabenaár válté garasokban.

Pesten, 
Szegeden, 
Pécsett, 
Győrött,
N. Szombatban, 
Mosonyban, 
Pozsonyban, 
Miskolcion ,

dec. 20. (pesti m.)
Tisztabúza
110-130

Kétszeres 
73 82

Rozs
65 70

Árpa
58 -62

Zub
55 60

Kukorlcza 
60 CG14. (pozs. m.) 60— 75 — 45 —35 4215. n if 70- 75 55 60 50 -42 - 35 ----- 45» 7. » 75— 80 48-52 48- 54 42 11 35-37 45— 4v8n 13. n 51 94-104 — 65 —68 1 > s. 32-34

» 12. r n 90-112 — 54 72 36 47 40 46 48 - 78
n 17. n fi 86-109 .----------- 60 46-53 40 13 17 - 52
” 4. n ” 65- 70 45-50 45-47 32-37 27-30 88- 40

(352) A j á ti I k o z á s. (1.2)
ügy fiatal angol, ki már főbb évek óta Bécsben, 

Triestben ’s v^yéb nagyobb városokban az angol 
nyelvben több előkölőbb házakban órákat adott, ’e 
jelenleg Pesten letelepedett; kíván az angol nyelv­
ben órákat adni; az oktatás vagy előadás német, 
olasz és franczia nyelven tetszés szerint történhe­
tik. értekezhetni J2 órától délutáni 2 óráig lakásán 
„Vadászkiirt“ 71 dik szám alatt.

(Á42) (XIT

Honi gyártmány.
Asszony ruhára való hazai nyomatú kárion nagv 

mennyiségben találtatik Pesten ;V fejér-hajónál át- 
cllcnbi-ii _ Fröilf I» J. ínéi.

(338) (2, 2)

Pesti ezukorgyár-egyesület.
(A' mezei gazdákhoz.)

V pesli czukorgyár-egycsület korín, választ­
mánya a' nyers r.zukor készítésére nézve az. úgyne­
vezett Sí hüizenbach-téle rendszer gyakorlati alkal­
mazását halát ózván cl, szerződésre csak azon t. ez. 
termesztő makkal léphet, kik készeknek nyilatko- 
zandnak a' répát szárított állapotban szállítani a 
helybeli ezukorgyárnak. Azon termesztő urakat tehát, 
kik illy szállításra hajlandók, ezennel felszólítjuk 
méltóztassanak c’ részbeni Írásbeli ajánlataikat - 
ha lehetséges, még f évi dec. végéig — a' szállí­
tandó mennyiség és ár tudatosával Pestre a' pesti 
ezukorgyár-egyesiiiet igazgatóságához intézni, mely- 
lyel — a’ korín, választmány helybenhagyása mellett 
— azonnal szerződniük leheléiül. — Nem tartjuk 
fölöslegesnek a' vállalkozó urakat előlegcsen arra 
is figyelmeztetni, hogy tekintve a'répa minőségét, 
5- 5'/, mázsa nyers répa egy mázsa szárílottat ad, 
továbbá, hogy az ezzel együtt járó kezelés igen 
egyszerű 's épen nem költséges, mert egy gazdasági 
épületben (melly a’ szárító kemencze és a1 szárított 
répa helyéül szolgáland) és egy az üzlet terjedel­
méhez arányzott, vagy emberkezek, vagy állati erő 
által működésbe teendő répametsző-gépen kívül, 
egyéb gyári készületet teljességűéi nem kíván. - 
A’ felébb mondottaknál fogva szárítás által a’ fris 
répa eredcli súlyának mintegy % részére redncál- 
talván, ez által aránylag a' szállítási költségek is ké­
vésednek, 's e' szerint a’ tovább lakó termesztőknek 
is (kik kivált a’ Duna, vagy az ebbe szakadó folyók 
egyikének közelében birtokolnak) kedvező alkalom 
adatik répaterményeik könnyű móddali ide szállí­
tására. Bővebben értekezhetni a/, igazgatóságnál.

Vereby József, 
egyesületi titoknnk.

Tulajdonols Borsos Márton. Nyomtatja Länderer és Heckenast Pesten.

8liUuspH|]|ri>eok és részi én) rk ivrlirlrtr
Bécs, den. Is lián 5 pcent. statusköt. 111*/,« ft. p. 

4 pcent. st. köt. —. 3 peení. st. köt. —. 1834kl 
statuskölcs. (500ft.) -. 1839ki (250 ft) 326% ; ft 

1839kl (50 it.) 65’/« ft. Bankrészvények darabja 
ICNO. Pesti középponti vasul (100 fi ). 107%. Nagy- 
szombati (100 ft.) 87 ; Pesti lánczhid-részvény 
(100 ft.) 110. — Gőzhajó-részv. (500 fi.) 556% 
Ksterházy-sorsjcgy 59 ft p. pben.

Duiinvlzállaa.
Budán dcc. 20kán 8 ór. regg. 5' 5" U " 0 fölött.


